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Désirée, Wife Of
~ Marshal Bernadotte



Deésirée Clary



Inﬁ-'oductio.n1

This book is the diary of a French® girl who lived in the time of
Napoleon Bonaparte.® She was a real person. S0 were others who
tome 1nto her story. Their names appear in the history books of
Europe‘ but there they axs and people — and in Désirée’s diary
they are alive.®

Here we can see, through a woman’s eyes,® how history was
made. She was there.” She knew the men and women who made
it.* She almost married® Napeicon himself.

No one really understood him. Not even Désirée. She hated'®
‘his wars; but she never hated the man. ‘He has no heart,” she
said. Anl she was sorry for him, because love and peace had no

place in his life. In her own life she found true love, with Jeay

1. introo . onf, intre'dakfeon] n. 5. 5%, 2. French
[frentf] ady. $:EM., » &iEHEEA, 3. Napoleon
Bonaparte[na'pouljen 'bouno,pait] 4. HEH (1769—1821),
4. appear [@'pid] ». H#L, HF, Europe Muarap_’n Bk #lo
5. And in ... alive. ﬁiﬁéiﬁ%ﬂﬂfh"%’;ﬁ 7, fmrmmw*_o
6. through a woman's eyes ;ﬁﬁ—/\ﬁ}ﬁj\ S XU RE, 7.
She was there. j&&l{{h,ﬁ‘iﬁu 8. She knew ... it. g%
sl RS Ak k. 9. marry iv'maeri]. v, B A
3. N 10. hate [heit] v. ﬁ‘,’*fﬁ,k&,}ﬁ,



Bernadotte.! But in those days a soldier's wife ‘had little peace,
especially? if her husband dared to quarrel® with Napoleon.

Some people write their diaries every day. Others only write
them when som:thing important happens. Désirée’s diary is of
the second kind. It only covers* the most important times in her
life. ' )

The first half of her story is told in this book. The second
half follows in Desirée, Queen of Sweden (Book Two).3

1. Jean Bernadotte [a:n 'ba:nadot] ik - NU/RINZ 8 (1764 —
1844), 2. soldier n. EHK, AR, especially [ig‘pefalil
adv. 891, X, 3. quarrel ['kwaral]} ». 4 Wb, AL,

4. cover ». 4145, 5.. Sweden {'swi:dn] n. B, Désirée,
Queen of Sweden <Hii EJFBAR :

V4
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Chapter 1 March 1794: The Police
Have Arrested My Brother

When a woman wants to pleass a man, she nzeds a good figure.!
1 am too thin. So tomorrow I shall fill the front of my dress
with something.2 Then I shall look really grown up. Of course, 1
am grown up already; but nobody else seems to know that.

Last November I was fourteen. Papa gave me this diary then
for a birthday present.®

‘What shall 1 write in it?" I askéd him. It’s a beautiful diary,
but the pages are rather large. i

Papa smiled and kissed* me. ‘Write the story of Mademoiselle
Désirée Clary,’s he said: Then a worried look® came into his face.
Since our great revolunon1 he has often had that look.

A few days after my blrthday, Papa suddenly d1ed So i
haven’t been writing my diary; 1’ve been too sad. But I'm start-
ing it tonight because I'm too worried to sleep. The police -ar-
rested my brother Etienne? today. Tomorrow I must go to the
‘Town Hall with his wife, Suzanne.® We must try to save him.

1. figure ['fige] n. ¥, ¥ &, 2. dress [dres] n. i, %L
M, BR3E, v. IR, So ... something. Py, BIKRGRRHEIE
A AT (A) Bk 3k, 3. present ['preznt] n. fL#y,

4. kiss v. & n. W3, ¥, 5. mademoiselle [ ,mwedomo'zel]
n. /i, Désirée Clary [dezi'rei 'klari:] EFH - wHH,

6. look n. Haes, &, 7. 38 1789—1794 L ER Rk
o, EARE BB THEEE - TREHEEMNE, W7 H™
BB e, ABHEBIEHER, A—AMEILR TXKEaRNsS
Zﬁﬂéaﬁlﬁ]lﬁﬂﬁﬁﬂﬁﬁﬁmﬁ‘im‘ﬁ!o 8. arrest [a'rest]
v. d##, Etienne [e'tjen] ¥k, 9. Town Hall W& f7,
fiff, hall [ho:l] s XJ7, $L% . Suzanne [su:'zen] M,

5



If we fail, perhaps he'll be guillotined. ! It's a terrible thought.

The revolution began five years ago, and it hasa’'t finished
yet. The police often arrest people. They even take women and
children. Some are guiilotined every day outside the Town Hall.
Most of them have done nothing wrong; they just belong to noble
families.2 Buf® Papa was only a silk merchant.® So why have
they arrested Etienne?

Papa’s father wasn’t rich. He had a little shop and he sold
cheap cloth. So Papa had to work very hard. But he became the
best silk merchant in Marseilles.* He supplieds silk cloth to
noble families; he even supplied some to Queen Marie Antoi-
mette.* But then the Queen was gunllotmed No one has pald us
for ‘her silk.* L

When the- police arrested Euenne, Marie sand to me: ‘Alt'ntte7
is in town. Suzanne must ask “him to free’ your brother.’ '

Marie is our cook.® When anythmg happens here in Mar-
seilles she always knows.

1. guillotine [ gilo'ti:n] v. fEWILE LR, n BLE
L2 4N Guillotine (%5 T) BEAS T RBTRILE KN M
® RN —-HGRBEMHE, AR 1981 £, HERERIEMNE,
3% 5 1 IR H B BNk i A, 2. belong [bi'lan] v. H&;
KK AN BE %) —ft, neble F'naublj adj. PtiEM, noble
families #ti%. 3. silk [silk] ». £, #4, merchant['moa:tfont]
n FHA, 4, Marseilles [ma:'seilz] n. IL¥E (F:EFE KB
W, TEAR D, Bt i), 5. supply [so'plai] v. R, 8k,
6. Marie Antoinette [mo'ri: ,entwa:'net] FHIHH - LT I N H
774934 A ER) L EM B 1AM EER A XML, F1793
121 Bk Wik G, ESFOTRE 10 Al G R, 7.
Albitte [wl'bizt] FI4sLL#s, - - 8. cook [kuk] m. BFIH, M,



‘T tell thé family.during dinner,”* I replied. ,

- At dinner we were a[i Very quiet and sad. Etienne’s chair
was empty. -So was Papa’s, of course; Mama won’t allow anyone
else* to sit on it. 1 was thinking about Albitte. I made little
balls with my bread® while I was thinking.

My sister Julie' watched me for a moment. Then she sald
‘Désirée, don’t play with your bread!” She's only four years older
than me, but she often talks like that. I get tired of? her some-
times.

I put a bread ball in my soup.® Then I said: ‘Albitte is in
town.’ SN . .

My family weren’t lmmng. They never listen when I say
anything. So I'said uvgm

‘Albitte is in town.’

Mama said: ‘Who is Albitte?

‘Monsieur Albitte,’ 1 told her, ‘is a member of parliament.
He's the member for Marseilles.? He'll be in his office tomorrow
in the Town Hall. Suzanne must ask him why they arrested
Etienne. If it was a mistake, Albitte can free him.’

Suzanne was crying into her soup®. ‘But perhaps this member
of parliament won't listen to me,” she said.

1. dinner ['din®] n. (P4 B L) IEH., 2. anyone else 5!]
A, else SEITET BT i 58 1n) 4K, A A A EE I BRI S

fm: what else, anything else %, 3. I made ... bread. &
R iE AR R — AR L. 4. Julie ['dzuli:] 5{&;3‘0 5.
get tired of ¥t - E#gi Kok, 6. soup [su: pl n. %,

7. monsieur [me'sjo:] (L& messwurs ['mesoz]).n. &,
parliament, [pulsmant] n. L2, [@4, member of parhamem
(RRN&) M. 8. He's ... Marseilles. i %I % RIKFIR 5o
9. Suzanne ... soup. HMIEME kM HHRRE,



1 turned to Mama. 'If Suzanne is afraid, I'll go myself,” [
said. ‘

‘You will not” Mama replied. ‘You're only a child. Eat your
dinner. We'll talk about this later. 'Perhaps a man ought! to see
Albitte.’ , ‘

A man? What man? 1 was too angty to* say any more., If
Etienne’s life is in danger, his_ownff_amiiy‘ must try'io"szive #im.*

After dintier they went to Suzanne’s foom, but I° had to' sit
with Monsieur Persson.‘ I give him a French 1é'séoh evety even-
ing. He’s a quiet young man, ‘did he comes fl:om Sweden. His
father is a silk merchant in Stockholm.® He came here so as to*
learn more about the silk business.

Mama came in. She was looking worried. She didn’t seen to
notice Persson. ‘Listen, Désirée,’ she said. ‘Suzanne has decided
to see Albitte tomorrow. But she's afraid to go alone,” so you
shall go with her.’

" Why me? Why not Julie? I was surprised. But I was excit-
ed? too, so I didn’t say anything.

‘Tomorrow will be a difficult day for us all,” Mama contin-
ued.’® ‘We must go to bed early.” And she picked up the lamp
from the table and carried it out. ’

1. ought [o:t] v, guz. [TEREMAKER, FEAEXIKEL &
%, 2. 100 ... t0 A PABORRE -, AL, too +IHEIR+
HAFRER", L LRAELTERELHOY, SENMER, 3.
must try to save him pFii%¥g#k&# s, 4. Persson ['person]
W 5. Stockholm ['stokheum] n. HFETRF/RKEE (Gt
HE, 6. so as to Gy, LLE, 7. alone [9'lsun]
adv. & adj. BEGH), A, 8. (Oi%) me = IBERE
I A 2 By 5 S iEN, ME LM me), 9. excited [ik'saitid]
adj. 2LISH, BHM, 10. continue [kon'tinju:] v. HE4E,

o 8 o



Persson and i1 were l.eft alone in the firelight.! ‘If you're
going to bed, I must sa'y good night,” he said. But he didn’t get
up, and his voice seemed strange; Then he added: ‘I wanted to
tell you something. I'm going home soon. My father needs me
in Stockholm.’

‘I'm sorry,” 1 said. ‘But yow’ll be glad to see your home
again.’

‘Yes. Stockholm is the most beautiful city in the world
Especially in winter. Then there is green ice on the lake, and
the city is covered in snow.? Winter lasts® a long time in Swe-
den.’ .

That didn't seem very;beautlf ul; but I wasn’ t really listening.
1 was thinking: ‘I “must Mk, pretty tomorrow Then perhaps
they will free my brother.’ ’ -

. Persson was till- thlkmg ‘1 want to ask you something, Ma-
demmselle Désirre. Will you give me your father’s copy of the
Rights of Man?s -

Papa used to keep this document® beside his bed. It coniains’
all the important ideas of our revohmon Papa hked the ideas.
But he didn’t like all the results; too many peoplc have been

1. firelight n. ($Ok¥, - 2. Then there ... in snow.
mat, W R AR, ﬁﬁlﬂfﬁ%‘ﬂé’ﬂ'ﬁﬂ%o 3. last
v. FE, 4. pretty ['priti] adj. BEXRH, FREH, 5.

the Rights of Man < AfEH &>, 1789 4: 8 J 27 H, HEHEN S
BEHAREE> @HRECARMARNE T, RRSHAER
HE S RHMASREC ., EEATREHAR A M FEHRE
HW, &@Abﬁﬂi‘i‘:?“ X‘f’]’)"%@ﬂﬁﬁ?‘l‘ﬁlﬁﬁ FeTERBY

Wi, " 6. used to MEEM, THME, document
['dokjument] =. jch:(rék), i o 7. con}ain [ken'tein]
v. S8, 8%,



arrested ard guillotined.

' When lie died, ‘1 took the document for myself. “Persson and
I have read it together during” his French lessons. The Swedés?
have had no revolution; they sti{l have a king, and "noble fami-
lies. So they don’t know the Rights of Man.

‘You may have the docume‘nt monsieur,” I said. ‘I want
your friends in Sweden to read it.’ '

At that mom°nt the door opened agam Julie’s voice t hmd
us crled ‘When are you commg to bed Désirée? Then she no-
ticed Persson. ‘Oh! I didn’t see you there in the dark, monsieur.
The child must go to bed now. Come along, Désirée.’

Julie was angry with me again. She followed me mto my
bedroom. ‘You ought to be ashamed,’* she said, while 1 was
undressing.® ‘You must never sit in the dark ‘with a young man.
You're Frangoist Clary’s daughter. And Persson can't even speak
proper French.'s ‘ ’

Poor Julie! She needs a husband. If she had one, my life
would be easier. I shall have to find one for her. But she mustn’'t
see this diary, so I'm hiding it under my bed. ‘

Chapter 2 Next day: At The Town Hall

Today there has been a lot of troudle. After lunch, Mama said

to me:
1. Swede [switd] n. FRA, 2. ashamed [o'feimd] adj.
%4k, #hk, Hith, 3. undress ['an‘dres] wv. [ARAR.
4. Frangois [frarg'swa:l FHEMIFE, 5. proper ['prope]

adj. EE5H, B, A T:4kg%, And Persson ... French. m
FRES 338 v A IE B i TS W R & s
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‘You. must wear your grey! dress. It has a high neck.*"

I didn’t want to wear, it. But Julie shouted: ‘You're going to
see our member of parliament. You can’t wear a dress with a low*
neck. You. wounid look like — like a sailor’s* girl!’

So I went up to.Julie’s bedroom .and painted my lips.s

She came in. ‘Désirée! Don’t touch my things without my
permission!® You're too young to put paint on your lips. And
take those handkerchiefs out of the front of your cl're,ss.'1 You
can't go out like that.’

I didn’t answer. 1 was ready to leave, and Mama was waiting
for me below. Mama didn’'t seem .to notice the handkerchiefs.
She filled two glasses with wine.? Then she gave one to Suzanne
and one to me.

‘Drink it slowly,” she said. ‘It will give you courage.’®

Mama has never given me wine before, -She has always said:
‘Wait till you're grown up.” Now even Julie can’t say that 'm a
child. Mama has given me wine.

Suzanne and I walked very fast through the streets. Inside
the Town Hall, a man stopped us. ‘You want to see Albitte?!®
Write your name and your reasons on this piece of paper. If you

1: -grey [greil adj. MM KALRM, 2." high neck #%
Fo 3. low [lou] adj.” {60, By CRMD M MBHM, 4
sailor ['seile] n. k<F, #H A, 5. paint [peint] ». @& &
kb 25%), n IS F®, lip n. HE. paint fips oL,

6. touch [tatf] v. TEZ|, ¥, permission [pe(:)'mifon] n. F
i, @, withoat permission FKEB¥T, 7. And take ..
dress. IMIMTFHELMRIAB TRHEK, 8 wine [wain]
n HENE, 9. courage ['karidz] ». BH. A, 10. X
EAVRABR B FRTFH—-BRERY, RRER BRI HHEERT
CLTEHG, B 2R,
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